
Глава 58: Брагадарья

— Пожалуйста, стань мэром этого города.

Я позвал Захара к себе и сразу перешёл к делу.

— Я!? — удивлённо вскрикнул Захар.

— Да.

— П-почему я?

— Потому что ты был первым добровольцем; я говорю о строительстве первого здания. Ты же
вызвался для демонстрации и обучения. Благодаря этому всё прошло довольно гладко.

— После этого ты проявил инициативу по другим вопросам, не так ли? Принял посильное
участие в строительстве города, не говоря уже об инциденте с Пусшини. Кроме того, я слышал,
что ты собрал группу, чтобы пойти на охоту?

— Я просто делал то, что могло бы улучшить нашу жизнь. Я лишь работаю, чтобы лучше жить,
как и сказал милорд.

— Это может быть правдой, но ты выделяешься. Я ожидаю от тебя хорошей работы, поэтому я
хочу, чтобы ты был мэром.

Сказал я, смотря на Захара.

— Ты согласен?

Захар некоторое время размышлял, после чего медленно кивнул.

— ....Хорошо, я понял, позвольте мне сделать это.

Хотя он немного колебался, но всё же согласился.

Думаю, он должен быть в состояние справиться.

*********************

Во второй половине дня, я забрал Лилию и был готов вернуться в Рибек.

Когда мы уходили, большинство жителей собрались у ворот.

Захар, которого назначили мэром стоял впереди всех.

— Проводы, десу.

Лилия прошептала мне на ухо.

Я кивнул и сказал Захару.

— Первый этап завершен, поэтому я вернусь в Рибек, если что-нибудь случится, свяжитесь со
мной, или с одним из моих рабов, я отвечу в скорейшем времени. Также можете обращаться в
Майе и её подчинённым.



— Милорд, у нас есть просьба.

— Уже? — спросил я с горькой улыбкой.

Я не должен был забыть о каких-то необходимых вещах. Это должно было быть тем, что они
сами хотят.

Ну, если это что-то разумное, я не откажусь.

— Что это? Скажи мне.

— Пожалуйста… дайте название этому городу.

— ..........ох.

Теперь, когда он напомнил мне… Я понял, что ещё не сделал этого.

— Ох... извини, я забыл. Название, да?

Я подумал… какое название будет наиболее подходящим?

— Если вы не против, у нас уже есть название, с которым мы все согласились.

Сказал Захар и у меня появилось плохое предчувствие.

Я вспомнил Мадвая и тех парней… и как они назвали свой город.

— Это же не Акито?

Мой первый город был назван Акито. Это название было дано по усиленному желанию Мадвая
и остальных жителей.

Я понимаю, что неплохо иметь место, названное в мою честь, но на самом деле это довольно
смущающе.

Мне трудно говорить об этом, потому что это также моё имя и всякий раз, когда об этом городе
упоминается, у меня по всей спине появляются мурашки.

У моих рабов, в конце концов, будут города, названные в их честь, но я хотел иметь бы только
один город с моим именем.

— Нет, это не оно.

— Понятно, тогда что это?

— Брагадарья.

— Брагадарья?

Я сказал это вслух, чтобы почувствовать, как оно звучит.

Название немного длинное, но всё ещё находится в допустимых пределах.

Но главное оно не смущало меня.



Оно было похоже на Рибек и Пермь. Думаю, оно может быть довольно хорошим.

— Это то, с чем все согласились?

— Да!

Захар кивнул и жители за ним тоже кивнули.

Ясно, в таком случае.

— Тогда пусть будет такое название. Кстати, что послужило вдохновением?

— О, это выражение нашей благодарности к вам милорд. Как-то так.

— Да?

Я посмотрел на него с чувством удивления.

В этот момент все жители одновременно закричали с широкими улыбками.

— --Мы благодарны за Брагадарью---!

Я стоял и молчал.

Это может быть более смущающим, чем просто имя.

************************

Когда мы возвращались в Рибек…

Лилия внезапно вскрикнула от волнения.

— Я сделала город, десу!

— Хм? С чего это вдруг?

— Я сделала город, десу! Там где ничего не было, примерно за 10 дней появился город!

— Аа… так ты об этом.

Я почему-то никак не мог заставить себя произнести название города, после того, как узнал,
что это означало… это было слишком неловко.

— Мы сделали всё в мгновение! Дома, стены, одежду, еду... всё это!

— Да, мы сделали это. Всё благодаря наличию опыта в востановления других городов.

— Они все улыбались!

— Улыбались?

— Да, десу! Они все благодарны Они-чану, Лилия может выпятить свою грудь с гордостью,
десу~

— Понятно.



Тогда это хорошо.

Я посмотрел на Лилию. Я не общался с ней слишком много, но видел, как она работала. Я
знал, как много усилий она прилагала в строительстве города.

— Лилия.

— Да десу?

— Ты хорошо справилась, молодец.

Я высказался, чтобы выразить свою благодарность.

Это было всего лишь несколько простых слов, но Лилия ухватилась за них.

— Правда, десу? Это правда? Лилия… хорошо справилась?

— Да, да, ты хорошо потрудилась.

Я снова похвалил её.

Это была только похвала, никому такое не повредило бы.

На самом деле, я хотел больше хвалить своих рабов, любить их больше и сделать их счастливее.

В конце концов, это мой путь.

— Я… сделала это... десу.

Тихо прошептала Лилия сама себе, и после этого в её позе чувствовалось чуть больше
смелости.

Если это делает тебя такой счастливой тогда…

— Лилия, ты хочешь сходить в прекрасное место?

— Прекрасное место десу?

Лучшее чем то, куда мы шли? — подумала Лилия и взволновалась ещё больше.

*********************

Я пришел вместе с Лилией в лес.

Лес ручной работы, подобно оазису в пустыне.

— Вааууу!

Я думал, ей это понравиться, но она кажется была даже счастливее, чем я ожидал..

— Что это за место?

— Это лес сделанный мной и Ришей.

— Вы сделали это, десу?



— Деревья, трава, кусты, цветы, озеро и в этом роде. Когда ты собираешь их в одном место, ты
получаешь лес.

— Животные тоже десу?

— Нет. Когда мы сделали лес, они сама начали приходить сюда.

— Ваааууу.

Лилия казалась ещё счастливее.

Она начала бегать по лесу, преследуя животных.

Риши продолжала высаживать новые деревья и растения, и сейчас, придя в лес, я понял, как
много она проделала работы.

Как я и думал, Вечные рабы любят подобные вещи.

К тому же… они подходят к такой среде.

В обильном лесу, в зелёном платье, с золотыми волосами и заострёнными ушами.

Это им действительно подходит.

Я углубился в лес.

Рядом с озером стоял домик Это мы его построили, когда работали здесь.

Войдя внутрь я убрал собравшуюся пыль. Лилия последовала за мной.

— Что это за место?

— Этот дом для отдыха. Мы остановимся здесь на ночь.

— Это нормально?

— Ну, время от времени нам нужно немного отдыхать.

**************

Ночью, рядом с озером.

Я развёл костёр и смотрел на огонь.

Бросив дрова я использовал палку, чтобы расшевелить пламя ветвями.

Я смотрел на раскачивающееся пламя и просто расслаблялся.

Лилия сидела рядом со мной.

Вокруг неё собралось много животных.

Такие животные, как белки и олени. Медведи и дикие кабаны, и другие подобные свирепые
животные.



Они подходили один за другим и ложились рядом с Лилией.

Так же было с Ришей.

— Тебе нравятся животные?

— Да десу.

— Даже такие?

Я указал на медведя, который лежал на земле.

— Да, он выглядит так невинно и мило.

— Невинно, хах?

Я правда не понимаю, но раз Лилии нравится, этого достаточно.

— Я не знала, что здесь было такое замечательное место

— О точно, я же никогда не говорил…

— Но, но, я могу сделать его ещё более прекрасным десу. Пусть Лилия сделает холм рядом с
озером и сделает водопад, десу.

— Хм, значит, ты хочешь, сделать его одна?

— Можно?

— Да, только будь осторожна, не повреди то, что сделала Риша.

— Могу ли я сделать это сейчас?

Спросила Лилия, смотря на меня с большим напряжением.

— Ладно, но… ты помогала в строительстве в течение десяти дней подряд... не стоит ли тебе
немного отдохнуть?

— Я в порядке, десу! Я пошла! — сказала Лилия, убегая со своей картой раба.

Животные лежавшие рядом последовали за ней.

— Ну... пока она счастлива....

Я наблюдал за Лилией, которая была в приподнятом настроение и понял, что я правильно
поступил приведя её сюда.
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